МАЧТОВЫЙ МОТОБУР BIG BEAVER
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ОБОЗНАЧЕНИЕ ОПАСНОСТИ

Приведенное выше условное обозначение (значок "треугольник с восклицательным знаком") используется для того, чтобы привлечь Ваше внимание к разделам инструкции, имеющим прямое отношение к Вашей личной безопасности. ВНИМАТЕЛЬНО ЧИТАЙТЕ РАЗДЕЛЫ РУКОВОДСТВА, ПОМЕЧЕННЫЕ ДАННЫМ ЗНАЧКОМ — им отмечены важные правила техники безопасности. Он обозначает — ВНИМАНИЕ! БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ!  РЕЧЬ ИДЕТ О ВАШЕЙ ЛИЧНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ! 

Прочтите текст, следующий за данным значком, и соблюдайте все меры предосторожности - их несоблюдение может повлечь Травмы и даже Смерть!
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ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ 90 ДНЕЙ 

В течение 90 дней с даты покупки компания LB EQUIPMENT, INC. бесплатно заменит первоначальному покупателю любое оборудование или его часть, которые будут признаны по результатам экспертизы, проведенной в сервисном центре, сертифицированном заводом-изготовителем, либо проведенной на заводе-изготовителе в г. Ливингстон, Техас, неисправными в плане низкого качества материала и/или изготовления. В случае невозможности ремонта оборудования, оно будет заменено. Все транспортные расходы по перевозке подлежащего в рамках данной гарантии возврату оборудования должны оплачиваться покупателем. 

Какие-либо другие прямые гарантии отсутствуют. 

Косвенные гарантии, в том числе гарантии товарного вида и пригодности для применения в определенных целях, ограничиваются сроком 90 дней с даты покупки; обязательства по данным гарантиям ограничиваются предусмотренными законом обязательствами. Остальные косвенные гарантии исключены из объема данной гарантии. К ним относятся гарантии на исключительные права и ответственность за косвенные убытки в рамках всех без исключения гарантий; они исключаются в полном объеме, предусмотренным законом. 

*Обратите внимание: на Двигатели распространяется только гарантия производителя. Условия данной гарантии подробнее смотрите в гарантии на двигатель, которая также прилагается. 
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ЗАВОДСКОЙ НОМЕР ОБОРУДОВАНИЯ

Заводской номер оборудования для Вашего мачтового мотобура Big Beaver указан в верхней области задней части буровой мачты. Для Вашего удобства при запросе информации о техобслуживании и запчастях рекомендуется указывать заводской номер, а также номер модели. Запишите номер модели, заводской номер и дату покупки на приведенной ниже форме: 

НОМЕР МОДЕЛИ 


___________________________

ЗАВОДСКОЙ НОМЕР ОБОРУДОВАНИЯ 
___________________________

ДАТА ПОКУПКИ 

___________________________
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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Информация о бурах, режущих ножах и резцах 
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P-1 & 2 


Бурильная головка и бур

P-3 & 4 


Клапан и сборка

P-5 & 6 


Подъемный привод бура

P-7 & 8 


Рама бура в сборе

P-9 & 10 
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Безопасность: условные обозначения и наклейки

Оборот задней 
стороны обложки 

 Информация о моментах затяжки
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ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСТОРОЖНО: Несоблюдение правил техники безопасности и практических мер обеспечения безопасной работы  может привести к Повреждению Имущества, Тяжелым Телесным Повреждениям и/или Смерти. БУДЬТЕ ВНИМАТЕЛЬНЫ!! ОБРАЩАЙТЕ ОСОБОЕ ВНИМАНИЕ НА  СТОЯЩИХ РЯДОМ ЛЮДЕЙ!!

ОПАСНО: НИКОГДА не бурите отверстия в местах возможного расположения силовых кабелей или других непредвиденных опасных препятствий. Точное месторасположение подземных коммуникаций следует определить до начала бурения.  Случайное повреждение телефонного или оптоволоконного кабеля, передающего кабеля кабельного телевидения или канализационной трубы  обойдется не дешево; ПОВРЕЖДЕНИЕ ГАЗОПРОВОДА ИЛИ ВОДОПРОВОДА МОЖЕТ ВЫЗВАТЬ Тяжелые Телесные Повреждения И/ ИЛИ СМЕРТЬ. КОНТАКТ С ПОДЗЕМНЫМИ ЛИНИЯМИ ЭЛЕКТРОПЕРЕДАЧИ МОЖЕТ ВЫЗВАТЬ ТЯЖЕЛЫЕ ТЕЛЕСНЫЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ, ТЯЖЕЛЫЕ ОЖОГИ И/ИЛИ СМЕРТЬ ОТ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ. Позвоните в местные муниципальные компании, обслуживающие сети общего пользования, или в  местную "единую справочную службу", по крайней мере, за 48 часов перед бурением, чтобы уточнить расположение и пометить на месте подземные сети. 

ОПАСНО: НИКОГДА не заводите двигатель внутри зданий или в закрытом помещении. Выхлопные газы содержат окись углерода - это не имеющий запаха, смертельно ядовитый угарный газ.

ОПАСНО: Держите бензобур и буровой инструмент как можно дальше от воздушных линий электропередачи и электрических устройств.   Смерть от поражения электрическим током может произойти даже без прямого контакта. Невозможность исключить соседство с высоковольтным оборудованием приведет к Серьезным повреждениям и/или Смерти. 

ОСТОРОЖНО: Никогда не ищите утечки гидравлической жидкости руками. Используйте для этого кусок картона или дерева. Вытекающая гидравлическая жидкость под давлением может обладать силой, достаточной для повреждения кожи и нанесения серьезного вреда.  Перед отключением гидравлической линии убедитесь в том, что давление понижено. Перед подачей давления убедитесь в том, что соединения герметичные, а гидравлические шланги не повреждены.  В случае получения повреждений вытекающей жидкостью, немедленно обратитесь к врачу. Если надлежащая медицинская помощь не будет оказана во время, то может развиться серьезное инфекционное заражение и/или возникнуть непредсказуемая аллергическая реакция.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

1. Прочтите и досконально изучите настоящее Руководство по эксплуатации прежде, чем приступить к работе. 

2. Прочтите и досконально изучите Руководство по эксплуатации гидравлической силовой установки 

3. Используйте все предусмотренные защитные щитки и другие устройства защиты во время работы с мотобуром. 

4. Перед началом работы убедитесь, что поблизости нет никого. 

5. Держите руки, ноги и одежду на безопасном расстоянии от подвижных частей устройства. 

6. Для регулировки, техобслуживания, чистки и заправки отключайте двигатель. 

7. Понижайте давление гидравлической жидкости перед тем, как отключать гидравлические шланги и фитинги. 

8. Никогда не работайте мотобуром, если карданный вал некорректно установлен. 

9. Опускайте бурильную головку перед перемещением машины. 

10. Никогда не работайте поврежденным или некомплектным буром. 

11. Не оставляйте машину с работающим двигателем без присмотра. 

12. Работайте в защитных очках. 

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ

В соответствии с настоящим Руководством по эксплуатации ответственность за техническое обслуживание и работу с мачтовым мотобуром Big Beaver несет подрядчик, владелец или оператор мотобура. Соблюдайте все приведенные правила техники безопасности и другие разумные меры обеспечения безопасной работы. Компания LB EQUIPMENT, INC. не несет ответственности за какой-либо ущерб, нанесенный данному оборудованию, либо другому имуществу, и/или за телесные повреждения, нанесенные вследствие неосторожной или ненадлежащей эксплуатации оборудования. 

Компания LB EQUIPMENT, INC. не рекомендует производить не сертифицированные модификации мачтового мотобура Big Beaver и снимает с себя всякую ответственность за такие модификации. 

Компания LB EQUIPMENT, INC. сохраняет за собой право вносить изменения в конструктивное исполнение настоящего продукта, а также модернизировать его; при этом компания не обязуется модернизировать аналогичным образом продукты, выпущенные ранее.

Настоящее Руководство по эксплуатации содержит все рекомендации, необходимые для продления срока службы данного оборудования. 

Стр. 6

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И СМАЗКА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Отключите питание для регулировки, техобслуживания и чистки установки. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Используйте все предусмотренные защитные щитки и другие устройства защиты во время работы с мотобуром. 

ВАЖНО: Все гайки, крепёжные и соединительные элементы должны быть должным образом затянуты. Информация о надлежащей затяжке содержится в таблице моментов затяжки на обороте задней стороны обложки. 

ВНИМАНИЕ: НИКОГДА не ищите протечки гидравлической жидкости руками, вместо этого следует использовать картон или древесину. 

Вытекающая гидравлическая жидкость под давлением может обладать силой, достаточной для повреждения кожи и нанесения серьезного вреда. Перед отключением гидравлической линии убедитесь в том, что давление понижено. Перед подачей давления убедитесь в том, что соединения герметичные, а гидравлические шланги не повреждены. 

В случае получения повреждений вытекающей жидкостью, немедленно обратитесь к врачу. Если надлежащая медицинская помощь не будет оказана во время, то может развиться серьезное инфекционное заражение и/или возникнуть непредсказуемая аллергическая реакция. 

УТЕЧКА МАСЛА ИЗ ГИДРАВЛИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ: При обнаружении какой-либо утечки масла из гидравлической системы следует проверить и надлежащим образом затянуть соответствующее соединение. (Информация о надлежащей затяжке содержится в таблице моментов затяжки). Если в результате этого утечку устранить не удалось, может потребоваться замена соответствующего соединения или шланга в сборе с соединениями. Если причиной утечки является фитинг быстрого рассоединения, то следует заменить герметизирующее уплотнительное кольцо, запчасть № 35262. 

ВАЖНО: Все гайки, крепления и фитинги должны быть хорошо затянуты. Информация о надлежащей затяжке содержится в таблице моментов затяжки (на обороте задней стороны обложки). 

РЕКОМЕНДУЕМАЯ СМАЗКА: 
Exxon Unirex N-2

Класс 2 по классификации Нац. Института смазочных материалов

Поставляется в контейнерах емкостью 14 унций. 

Контейнеры поштучно или в ящике, вмещающем 10 контейнеров.

 АРТ. ДЛЯ ЗАКАЗА  № 9070

Стр. 7

ВЕДУЩИЙ ВАЛ:

Ведущий вал и приводную гайку следует смазывать рекомендуемой смазкой каждые 8 часов работы. Для смазки следует использовать смазочный фитинг, расположенный в верхней передней части бурильной головки. Также может возникнуть необходимость нанести смазку непосредственно на вал, чтобы обеспечить распределение смазки по всему валу. После нанесения смазки переместите бурильную головку вверх-вниз,  распределяя смазку по всему валу.

ОСНОВНОЙ УПОРНЫЙ ПОДШИПНИК:

Основной упорный подшипник следует смазывать рекомендуемой смазкой каждые 40 часов эксплуатации. Пройдите 1-2 хода накачки смазки через смазочный фитинг в нижней части буровой мачты.

ФЛАНЦЕВЫЕ ПОДШИПНИКИ:

Фланцевые подшипники на концах ведущего вала следует смазывать рекомендуемой смазкой каждые 80 часов эксплуатации.

ПРИВОДНАЯ ЦЕПЬ:

Каждые 40 часов эксплуатации следует проверять натяжку приводной цепи и при необходимости смазывать ее. Для проверки или смазки приводной цепи следует снять защитную панель, расположенную в верхней части буровой мачты. Следует ослабить шарнирный и щелевой болты, затем сдвинуть двигатель привода подачи назад для устранения провисания, после чего затянуть болты. Если цепь становится слишком сухой, её необходимо смазать большим количеством масла или смазки. По окончании обслуживания следует обязательно установить сверху защитную панель.

ВАЖНО: Периодически проверяйте основание буровой мачты, контролируя скапливание грязи. Если присутствует грязь, очистите её. Для облегчения задачи очистки  можно удалить заднюю и боковую пластины основания. По окончании обслуживания обязательно установите данные пластины обратно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ НИКОГДА  не работайте поврежденным или некомплектным буром.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ПОБЛИЗОСТИ НЕТ НИКОГО.
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ВЫЯВЛЕНИЕ И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

	НЕИСПРАВНОСТЬ
	ПРИЧИНА

	Невозможно подсоединить или отсоединить бур. 


	1.) Постороннее тело забилось в переходник. 

2.) Стержень погнулся.

3.) Переходник погнулся или деформировался. 



	Бур вращается слишком медленно и не входит в землю.


	1.) Заклинивание по причине нарушения регулировки бура с приводным переходником. Отрегулируйте контакт бура с приводным механизмом.

2.) Скорость подачи при углублении слишком высока для данного типа почвы. Почва должна выходить на поверхность, иначе бур будет вкручиваться в землю и испытывать чрезмерную нагрузку. 

3.) Под землёй имеется препятствие, до продолжения работ может потребоваться выяснить, в чём оно заключается.

	Бур с удлинителем/удлинителями не входит в землю. 


	1.) Заклинивание по причине нарушения регулировки бура и удлинителя /удлинителей с приводным переходником. Отрегулируйте контакт бура и удлинителя/удлинителей с приводным механизмом. 

2.) Трение между краями выемки и витками бура. Для снижения трения можно добавить воды. 

3.) Деформация или поломка бура или удлинителя. 



	Бур вращается, но не входит в землю. 


	1.) Скопление посторонней субстанции вокруг резца. 

2.) Резец или режущий нож затупились. 

3.) Используйте режущий нож из твердого сплава для бурения твердых почв.

	Невозможно поднять бур с удлинителем/удлинителями из выемки.
	1.) Отклонение буровой мачты от параллели с буром и удлинителем/удлинителями привело к заклиниванию. Восстановите и сохраняйте параллельность буровой мачты и бура с удлинителем/удлинителями. 

2.) Заклинивание на краях выемки. Можно попробовать провернуть бур с удлинителем/удлинителями вперёд, вынимая его из выемки. 

3.) Бур попал под крупный корень, камень или иное препятствие. Немного проверните бур в обратную сторону (реверсом), чтобы сдвинуть бур. 

	Шланги и клапаны перегреваются. 


	1.) Слишком низкий уровень масла в гидравлической системе источника питания. 

2.) Нарушение работы охлаждающего вентилятора источника питания. 
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ:

ОПАСНО: НИКОГДА не бурите отверстия в местах возможного расположения силовых кабелей или других непредвиденных опасных препятствий. Точное месторасположение подземных коммуникаций следует определить до начала бурения.  Случайное повреждение телефонного или оптоволоконного кабеля, передающего кабеля кабельного телевидения или канализационной трубы  обойдется не дешево; ПОВРЕЖДЕНИЕ ГАЗОПРОВОДА ИЛИ ВОДОПРОВОДА МОЖЕТ ВЫЗВАТЬ ТЯЖЕЛЫЕ ТЕЛЕСНЫЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ И/ ИЛИ СМЕРТЬ. КОНТАКТ С ПОДЗЕМНЫМИ ЛИНИЯМИ ЭЛЕКТРОПЕРЕДАЧИ МОЖЕТ ВЫЗВАТЬ ТЯЖЕЛЫЕТЕЛЕСНЫЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ, ТЯЖЕЛЫЕ ОЖОГИ И/ИЛИ СМЕРТЬ ОТ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ. Позвоните в местные муниципальные компании, обслуживающие сети общего пользования, или в местную "единую справочную службу", по крайней мере, за 48 часов перед бурением, чтобы уточнить расположение и пометить на месте подземные сети.

ОПАСНО: НИКОГДА не заводите двигатель внутри зданий или в закрытом помещении. Выхлопные газы содержат окись углерода - это не имеющий запаха, смертельно ядовитый угарный газ.

НАСТРОЙКА ДО НАЧАЛА РАБОТЫ: 

Соблюдение следующих принципов облегчит управление мотобуром Big Beaver (см. рисунок 1). 
[image: image1.emf]
1.) Бурильная головка должна быть всегда в нижнем положении.
2.) Положение буровой мачты должно быть отрегулировано как можно ближе к вертикальному. 

3.) В шинах должно поддерживаться требуемое давление воздуха. 

ВАЖНО: во избежание опрокидывания бура при его транспортировке по склонам холмов или через препятствия может потребоваться дополнительная помощь.

Примечание:  для прохода в узких выработках может потребоваться отделить ноги опорной рамы. 

Для бурения лунки/ямы установите бур вертикально прямо в желаемом месте. 

Примечание: Для установки бура в углу может потребоваться отделить ноги опорной рамы. По возможности они должны оставаться всегда прикреплёнными к раме, чтобы обеспечить устойчивость.

Отрегулируйте угол бура, ослабив установочный болт на боковом подкосе и повернув рукоятку регулировки угла. Угол установки буровой мачты можно регулировать в диапазоне от 0 до 15 по вертикали.

После завершения регулировки затяните установочный болт на боковом подкосе. (см. рисунок 2)

[image: image2.emf]
Рисунок 2

1 - Установочный болт

2 - Боковой подкос

3 - Рукоятка регулировки угла

4 - Точки подключения карданного вала
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Выдвиньте обратную подпорку и вставьте фиксатор в центральное (третье) отверстие (или в ближайшее отверстие, не имеющее препятствий для вставки фиксатора). После этого наденьте цепь на крюк на обратной подпорке, нажав немного вперёд на верхнюю часть мачты и зацепив за крюк такое звено цепи, при котором задняя часть опорной рамы слегка поднимется над землёй, а цепь будет натянута (см. рисунок 3).
[image: image3.emf]
Рисунок 3

1 - Обратная подпорка

2 - Шплинт-фиксатор диам. 3/8 дюйма
3 - Натянутая цепь

ПРИМЕЧАНИЕ: После установки обратной подпорки в должное положение может потребоваться слегка скорректировать угол бура.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  Никогда не работайте мотобуром, если карданный вал некорректно установлен.

Подключите идущий от силового привода карданный вал к раме буровой мачты (или к другой надёжной точке подключения). Имейте в виду, что карданный вал можно подключать к трём различным точкам подключения, расположенным на раме буровой мачты; при этом можно использовать/не использовать переходник 45; таким образом, для подключения карданного вала предусмотрено 9 различных положений (см. рисунок 2). Выберите наиболее удобное расположение карданного вала, при котором не будет препятствий для его работы.

Установите пластину клапана в одно из трёх положений (в сторону или прямо назад); для этого выньте шплинт-фиксатор, поверните пластину в нужное положение, а затем снова вставьте шплинт-фиксатор. (см. рисунок 4). Выберите наиболее удобное расположение пластины клапана, при котором не будет препятствий для его работы.

Подключите шланги к гидравлической силовой установке.

ВАЖНО: Нагнетательный шланг подключается слева от клапанов.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  Прочтите и досконально изучите Руководство по эксплуатации гидравлической силовой установки, с которой Вы работаете.

[image: image4.emf]
Пластина клапана в боковом положении
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УПРАВЛЕНИЕ БУРИЛЬНОЙ ГОЛОВКОЙ: 

Расположенный слева клапан управляет двигателем привода бура, а расположенный справа клапан - двигателем привода подачи.
Для правого вращения бура (по часовой стрелке) потяните назад рычаг расположенного слева клапана, для обратного вращения бура (против часовой стрелки) переведите рычаг расположенного слева клапана вперёд. 

ПРИМЕЧАНИЕ: Обратное вращение бура следует применяться лишь в ограниченном ряде случаев, например, для: освобождения бура из-под крупных корней, камней и иных подземных препятствий. 

Чтобы опустить бурильную головку, потяните рычаг расположенного справа клапана назад; чтобы поднять бурильную головку, переведите рычаг вперёд.

ПРИМЕЧАНИЕ: Чем дальше передвинуть рычаг, тем быстрее будет вращаться двигатель. Таким образом, чтобы ТОЧНО управлять вращением бура, рычаг клапана следует передвигать ПЛАВНО. 

ПОРЯДОК БУРЕНИЯ: 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  Используйте все предусмотренные защитные щитки и другие устройства защиты во время работы с мотобуром.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Перед началом работы убедитесь, что поблизости нет никого.

Поднимите бурильную головку и присоедините бур к переходнику привода двигателя бура. Опустите режущую головку бура к земле и подайте давление. Запустите бур (правое вращение) и поддерживайте давление на головку бура.

ВАЖНО: Чтобы избежать заклинивания, при запуске проверьте, что соблюдена соосность бура и вала двигателя.

После запуска бура включите двигатель бура на полную скорость, при этом сохраняется давление сверху вниз с помощью двигателя привода подачи.

ПРИМЕЧАНИЕ: При бурении мягкого грунта он должен свободно выходить на поверхность, поэтому избегайте чрезмерного давления на бур, чтобы избежать быстрого заглубления бура и его перегрузки.

Для бурения отверстий большой глубины с буром можно использовать удлинители. Пробурив отверстие до максимальной глубины (равной длине бура), остановите бур, после чего отсоедините переходник от бура, который остается в выемке. Поднимите бурильную головку и подсоедините к буру удлинитель. Опустите бурильную головку, подсоедините переходник привода к удлинителю и продолжите бурение. Повторяйте эту операцию до достижения необходимой глубины.
Стр. 12

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Убедитесь, что во время работы с мотобуром, а также во время подсоединения удлинителей, на рабочей площадке никого нет.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Держите руки, ноги и одежду на безопасном расстоянии от подвижных частей устройства.

При достижении желаемой глубины, до конца поднимите бурильную головку. Установите подкладную вилку бура вокруг цилиндра бура или удлинителя приблизительно на 6-8 дюймов ниже верхней части бура или удлинителя. Убедитесь, что основа вилки находится напротив цилиндра бура или удлинителя (не напротив витков), а концы вилки бура выступают над ногами опорной рамы.

ПРИМЕЧАНИЕ: Чтобы правильно установить подкладную вилку, может потребоваться немного провернуть бур (или удлинитель).

Опустите бурильную головку так, чтобы бур и удлинитель(и) под собственным весом опустились на подкладную вилку бура. Отсоедините удлинитель бура прямо над вилкой. Поднимите бурильную головку и отсоедините удлинитель от переходника привода. Затем подсоедините вспомогательное кольцо к переходнику привода. Опустите бурильную головку и извлеките оставшийся в выемке бур и удлинитель(и) при помощи вспомогательного кольца и 9-дюймового шплинта. Повторяйте эту операцию до тех пор, пока бур и удлинитель(и) не будут извлечены из выемки.

ПРИМЕЧАНИЕ: В некоторых случаях рекомендуется провернуть (вперёд) бур и удлинитель(и) при извлечении их из выемки, чтобы удалить землю с витков и облегчить процесс извлечения. Однако если установлена подкладная вилка, бур проворачивать нельзя.

ПРИМЕЧАНИЕ: Бур и удлинитель(и) можно также извлечь из выемки вручную, разблокировав бурильную головку и повернув её так, чтобы она свободно качалась. (см. рисунок 5) Однако эта операция выполняется лишь при достаточной высоте просвета и если указания по подъёму допускают её выполнение.

ОПАСНО: Держите бензобур и буровой инструмент как можно дальше от воздушных линий электропередачи и электрических устройств. Даже без прямого контакта может произойти поражение электрическим током со смертельным исходом. Невозможность исключить соседство с высоковольтным оборудованием приведет к серьезным травмам и/или смерти. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Чтобы избежать получения травмы, при подъёме сохраняйте спину как можно более прямой, сгибая при необходимости ноги.

[image: image5.emf]
Свободно качающаяся бурильная головка
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ПРИ РАБОТЕ С РЕЖУЩИМ НОЖОМ, Буровым наконечником или витками бура будьте осторожны, чтобы не порезаться об острые кромки. 

СТАНДАРТНЫЙ РЕЖУЩИЙ НОЖ И НАКОНЕЧНИК БУРА

Как можно чаще проверяйте режущий нож бура (элемент А, рисунок 6). Если он затупится, его можно перевернуть и использовать другую режущую кромку. Если внешняя сторона режущего ножа износится вровень с витками бура, замените режущий нож или восстановите его внешнюю сторону, приварив твёрдосплавный прут для упрочнения. Это чрезвычайно важно для снижения износа витков и вероятности повреждения бура. Наконечник бура (элемент В, рисунок 6) следует заменить, когда он потеряет режущую форму.
[image: image6.emf]
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ РЕЖУЩИЙ НОЖ ИЗ ТВЕРДОГО СПЛАВА: 

Для буров размером с 1-1/2 дюйма до 12 дюймов можно заказать дополнительный режущий нож из твердого сплава. Оно разработано для бурения на ровной поверхности грунтов с твердыми прослойками, а также асфальта и мёрзлой земли. Для бурения каменистого грунта его использовать не рекомендуется. Режущий нож из твердого сплава от 4 до 12 дюймов крепится болтами к буру на место стандартного бурового наконечника. Стандартный режущий нож при этом не используется.
[image: image7.emf]
(4 дюйма - 12 дюймов)

Прикрепите режущий нож к буру, используя идущие в комплекте болты 3/8 дюйма x 1-1/4 дюйма и нейлоновые контргайки. Укрепите режущий нож под 90 градусов к буру; для этого приложите угольник к виткам бура. Медленно затяните гайки до плотного прилегания, затем еще раз проверьте расположение ножа и при необходимости выровняйте его. Затяните болты с усилием до 45 футо-фунтов.
[image: image8.emf]
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  Если лезвие не установлено не ровно, бур может вибрировать и "гулять" при работе.
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ВАЖНО: Все гайки, крепления и фитинги должны быть хорошо затянуты. Информация о надлежащей затяжке содержится в таблице моментов затяжки.

ТАБЛИЦА МОМЕНТОВ ЗАТЯЖКИ

	
	ШЕСТИГРАННАЯ ГОЛОВКА
	

	ТИП
РАЗМЕР
	КЛАСС 5
	КЛАСС 8
	РАЗМЕР КЛЮЧА
	
	РАЗМЕР КЛЮЧА

	
	
	
	ДЮЙМОВ
	
	

	
	8 дюймо-фунтов
	12 дюймо-фунтов
	1/4"
	12 дюймо-фунтов
	3/32"

	№ 6
	16 дюймо-фунтов
	23 дюймо-фунтов
	5/16"
	21 дюймо-фунтов
	7/64"

	№ 8
	30 дюймо-фунтов
	41 дюймо-фунтов
	11/32"
	42 дюймо-фунтов
	9/64"

	№ 10
	43 дюймо-фунтов
	60 дюймо-фунтов
	3/8"
	60 дюймо-фунтов
	5/32"

	1/4"
	8 футо-фунт
	12 футо-фунт
	7/16"
	12 футо-фунт
	3/16"

	5/16"
	17 футо-фунт
	25 футо-фунт
	1/2"
	24 футо-фунт
	1/4"

	3/8"
	30 футо-фунт
	45 футо-фунт
	9/16"
	43 футо-фунт
	5/16"

	7/16"
	50 футо-фунт
	70 футо-фунт
	5/8"
	69 футо-фунт
	3/8"

	1/2"
	75 футо-фунт
	110 футо-фунт
	3/4"
	105 футо-фунт
	3/8"

	9/16"
	110 футо-фунт
	150 футо-фунт
	13/16"
	158 футо-фунт
	-----

	5/8"
	150 футо-фунт
	220 футо-фунт
	15/16"
	195 футо-фунт
	1/2"

	3/4"
	260 футо-фунт
	380 футо-фунт
	1-1/8"
	353 футо-фунт
	5/8"


СОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ ГИДРОСИСТЕМЫ
	РАЗМЕР
	МОМЕНТ
	РАЗМЕР
	МОМЕНТ

	1/4 NPT
3/8 NPT

1/2 NPT

3/4 NPT


	25 футо-фунтов
50 футо-фунтов
75 футо-фунтов
110 футо-фунтов

	7/16-20 уплотнительное кольцо по SAE
9/16-18 уплотнительное кольцо по SAE
3/4-16 уплотнительное кольцо по SAE
7/8-14 уплотнительное кольцо по SAE
1-1/16-12 уплотнительное кольцо по SAE
	12 футо-фунтов
20 футо-фунтов
35 футо-фунтов
50 футо-фунтов
70 футо-фунтов


NPT — нормальная трубная резьба
